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	Odůvodnění hodnocení práce (silné a slabé stránky práce):
Předložená bakalářská práce pojednává na aktuální téma kulturních aspektů v kontextu obchodního jednání. Postrádám jasnější definici cíle a zúžení na konkrétnější aspekty obchodní komunikace.  Autorka uvádí jako záměr práce potvrzení, že současný globální obchodní trend neznamená zároveň kulturní homogenizaci.  Jako příklady si bere Čínu, USA a Kanadu, země s největším mírou kulturní migrace.  
Teoretická část se skládá z velkých tematických celků, které by bylo možné počtem omezit a dále členit do podkapitol, které v podstatě chybí. Práce by měla větší odborný přínos, kdyby se autorka zaměřila na hlubší rozbor konkrétní jedné země a srovnala, jak místní tradice společenského chování a etikety podléhají či nepodléhají vlivu anglického jazyka a globalizace jako takové. Chybí praktická část. Dlouhá kapitola č.5 je věnována Číně, USA a Kanadě. Následuje další, tentokrát krátká kapitola 5 (zjevně nepozornost), která se věnuje tématu kulturních vlivů na obchodní jednání všeobecně. Následující 6 kapitola stručně pojednává o prvních krocích Billa Gatese při zavádění firmy Microsoft v Číně. Tato široká témata lze v jedné bakalářské práci vlastně jen představit. Proto je otázkou, co je hlavním cílem práce.
Jazyková úroveň je nízká, objevují se překlepy, gramatické a stylistické chyby, oddělení hlavních a vedlejších vět čárkami.  Např. „many researches” (str. 23), “to employee, in good level,  …is can help for the successful..” vše pouze str. 20) Návaznost odstavců není vždy v plynulém sledu myšlenek. (např. str. 17)
Celá práce je zpracována jako literární rešerše. Analytická část chybí. 

Přes jmenované nedostatky doporučuji předloženou bakalářskou práci k obhajobě.


	Otázky k obhajobě:
1. Using a metaphor saying that culture is like an iceberg, can you name what is below the water line?
2. Explain how guanxi and networking stand in Chinese modern business. Is it more what you know or who you know? Is such an approach applicable outside of China?
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